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Аннотация
София проснулась на незнакомом острове в окружении чужих

людей. Никто из них не мог объяснить, что происходит и почему
остров выглядит так странно.

Главной героине предстоит найти путь домой, чтобы вернуться
к своим детям. Но её ждут множество испытаний на этом пути.
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Глава 1. Странное пробуждение

 

София проснулась в странном месте, как будто всё бы-
ло не реальностью. Её руки скатывались потихоньку вниз по
песку. Она услышала шум моря.

—Где…? – прошептала она.

язык отказывался слушаться, горло пересохло. Послед-
нее, что врезалось в сознание утренний хаос. Хлопающая
дверца холодильника, ворчание кофеварки, возня детей. По-
том провал. Черная дыра, поглотившая реальность.

Она с трудом села, ощущая странную лёгкость в теле,
будто с неё сняли непосильную ношу. Ноги покалывало от
непривычной мягкости земли. Она огляделась, пытаясь за-
цепиться хоть за что-то знакомое. Вокруг стояли дома, паль-
мы, сотканные из невозможных форм и цветов. Деревья,
словно ожившие кристаллы, испускали мягкое внутреннее
свечение. Цветы, напоминающие экзотических птиц, парили
над землей, рассыпая искры.

И люди….



 
 
 

Они как и София сидели и оглядывались, не понимая что
происходит. Лица казались знакомыми, но в памяти ничего
не всплывало.

—Что тут происходит..? – прокричал мужчина, сидевший
около одной из пальм. Его голос дрожал – кто-то что-нибудь
знает?

Все молчали и только посматривали по сторонам.
Тут к Софии подошла девушка, у неё была короткая

стрижка и красивая цепочка.

–  Привет, у тебя знакомое лицо…– сказала она.  – Со-
фия..? Да? Мы с тобой работаем вместе. Точнее работали,
сейчас я ничего не понимаю.

Тут у Софии появились маленькие обрывки воспомина-
ний из офиса.

– Я тоже! Анна, вроде..? – боясь ошибиться произнесла
София.

– Да! – обрадовалась Анна. Её глаза заблестели – Ты по-
ходу тоже видишь всё обрывками. Я помню, как что-то пи-
сала на компьютере, и потом провал в памяти…



 
 
 

– Это как сон, только…слишком реальный, – продолжила
Анна, обводя взглядом странный пейзаж. – Сон, из которого
не получается проснуться.

София кивнула, соглашаясь. Сон. Это слово крутилось
у неё в голове с самого пробуждения. Но ощущение было
иным. Во снах, даже самых кошмарных, оставалось чувство,
что ты в безопасности, что вот-вот откроешь глаза и вер-
нёшься в реальность. Здесь же этого чувства не было. Здесь
всё ощущалось слишком…настоящим.

– Может, нас похитили? – предположила Анна, с тревогой
глядя на Софию. – Инопланетяне, эксперименты…что-то в
этом роде.

София нахмурилась. Версия инопланетян казалась аб-
сурдной, но не более абсурдной, чем всё, что происходило
вокруг.

– Не знаю, – ответила она. – Может быть. Но если нас по-
хитили, то зачем? И почему мы помним только обрывки на-
шей жизни?

– Может, они стёрли нам память? – предположила Анна. –
Оставили только самое необходимое, чтобы мы могли функ-
ционировать здесь…где бы мы ни были.



 
 
 

Они замолчали, погруженные в свои мысли. Вопросы ро-
ились в голове, не давая никаких ответов. Что это за место?
Кто их сюда привёз? И самое главное – как отсюда выбрать-
ся?

Внезапно Анна схватила Софию за руку, крепко сжав ее
пальцы.

– Смотри! – прошептала она, указывая на группу людей,
приближающихся к ним. – Мне кажется, я их знаю.

София присмотрелась. Среди приближающихся были
мужчина с взъерошенными волосами, которого она видела
ранее под пальмой, и ещё несколько человек, чьи лица каза-
лись смутно знакомыми.

– Да, я тоже, – пробормотала София. – Кажется, мы все…
как-то связаны.

Мужчина с взъерошенными волосами подошёл к ним,
улыбаясь.

–  Привет,  – сказал он, протягивая руку.  – Меня зовут
Максим. Кажется, мы все в одной лодке.



 
 
 

– София, – представилась София, пожимая его руку. – Это
Анна.

– Мы пытаемся понять, что тут происходит, – сказал Мак-
сим. – Кажется, мы все работали в разных компаниях, но жи-
ли в одном городе.

– И помним только обрывки, – добавила Анна.

– Да, – подтвердил Максим. – Как будто кто-то вырезал
куски нашей жизни и склеил их вместе.

Они стали обмениваться воспоминаниями, пытаясь сло-
жить общую картину. Оказалось, что все они жили в одном
городе, работали в разных сферах, но каким-то образом пе-
ресекались в своей жизни – кто-то ходил в один и тот же
фитнес-клуб, кто-то покупал продукты в одном и том же ма-
газине, кто-то жил в соседнем доме.

По мере того, как они говорили, София ощущала, как в
ней просыпается чувство надежды. Они не одни. Они все
здесь вместе. И, возможно, вместе они смогут найти способ
вернуться домой.

Но в глубине души её терзало сомнение. Что, если это и
есть их новый дом? Что, если они обречены остаться в этом



 
 
 

странном, нереальном мире навсегда? Эта мысль пугала её
больше всего. Она должна вернуться к своим детям. Она
обязана.

– Нужно найти других, – сказала София, оторвавшись от
своих мрачных мыслей. – Вдруг кто-то из них что-то знает,
что может нам помочь.

Максим и Анна согласились. Они решили отправиться на
поиски других выживших, надеясь, что вместе им удастся
найти ответы на свои вопросы.

Они двинулись вдоль берега, осторожно обходя причуд-
ливые дома, похожие на ракушки. Внутри некоторых из них
они находили других людей, таких же растерянных и ис-
пуганных, как и они сами. Они обменивались информаци-
ей, делились обрывками воспоминаний, пытаясь сложить во-
едино паззл их прошлой жизни.

В одном из домов они обнаружили источник пищи. Там
стояли столы, заваленные фруктами, ягодами, овощами и
другими продуктами, которых они никогда раньше не виде-
ли. Всё выглядело свежим и аппетитным, словно только что
было собрано с грядки.

– Кажется, нам не придётся голодать, – заметил Максим,



 
 
 

с удивлением рассматривая необычные плоды.

Они взяли немного еды и продолжили свой путь, соби-
рая по дороге всё больше и больше людей. Вскоре их группа
насчитывала около двадцати человек. Они решили устроить
общее собрание, чтобы обсудить, что им делать дальше.

Они собрались на просторной поляне, окруженной светя-
щимися деревьями. Все сидели молча, ожидая, кто же возь-
мёт на себя роль лидера.

– Нужно что-то решать, – сказала София, нарушая тиши-
ну. – Мы не можем просто сидеть здесь и ждать, пока что-
то случится.

– Я согласен, – ответил Максим. – Нам нужно исследовать
остров, понять, где мы находимся, и попытаться найти спо-
соб вернуться домой.

– Но с чего начать? – спросил кто-то из толпы.

– Предлагаю разделить группу, – сказала Анна. – Одни
пусть изучат остров, другие – осмотрят дома, поищут полез-
ные вещи. Кто-то должен организовать добычу и распреде-
ление еды.



 
 
 

Предложение Анны было поддержано всеми. Они разде-
лились на группы, каждая из которых получила своё задание.
Софию, как женщину с двумя детьми, назначили ответствен-
ной за распределение еды. Она чувствовала, что ей нужно
чем-то заняться, чтобы отвлечься от тоски по дому.

Через несколько часов группы вернулись, принеся с собой
результаты своих исследований. Остров оказался довольно
большим, с разнообразным ландшафтом – леса, горы, реки и
озёра. В домах они нашли не только еду, но и одежду, посуду
и другие необходимые вещи.

– Кажется, здесь есть всё, что нам нужно для выживания, –
сказал Максим, подводя итоги собрания. – Но это не значит,
что мы должны здесь остаться. Мы должны продолжать ис-
кать способ вернуться домой.

После собрания было решено организовать общее посе-
ление. Люди стали селиться в домах, деля их между собой.
Анна предложила Софии жить вместе с ней. София согласи-
лась, чувствуя, что ей нужна поддержка.

Вечером они сидели в своём новом доме, рассматривая
светящиеся стены и пытаясь привыкнуть к новой реально-
сти. София чувствовала себя опустошённой. Она скучала по
своим детям, по своему дому, по своей прежней жизни.



 
 
 

– Всё будет хорошо, – сказала Анна, обнимая Софию за
плечи. – Мы обязательно вернёмся домой.

София кивнула, но в глубине души она сомневалась.



 
 
 

 
Глава 2. Обман разума

 

На следующее утро, проснувшись под нежным светом све-
тящихся листьев, София разбудила Анну.

– Пойдем к остальным.

– Пошли, – сказала сонным голосом Анна.

Она с Анной, молча позавтракав сочными плодами, от-
правились к месту встречи с Максимом. Они выглядели уми-
ротворенными, одетыми в яркие одежды, сотканные из ли-
стьев и цветов, и беззаботно смеялись. Их лица светились
каким-то странным счастьем.

Когда они добрались до условленного места, Максим уже
был там. Он стоял, скрестив руки на груди, и яростно спорил
с несколькими людьми, включая Виктора, самого громкого
сторонника жизни в иллюзии.

– Я не понимаю! Не понимаю, чего вы не видите! – кри-
чал Максим, его голос срывался. – Это не жизнь! Это золо-
тая клетка! У нас есть семьи, друзья, долги, обязательства…
Жизнь! Мы должны вернуться!



 
 
 

Виктор усмехнулся, его глаза блестели насмешкой.

– Обязательства? Долги? Ты это называешь жизнью? Я на-
зываю это рабством! Здесь мы свободны! У нас нет началь-
ников, нет счетов, нет забот! Зачем возвращаться к этому
кошмару?

– Потому что это реальность! – парировала Анна, вступая
в спор. – А этот остров иллюзия! Обман! Рано или поздно
это всё рухнет!

–  Рухнет? Почему ты так думаешь?  – спросил Виктор,
вскинув бровь. – Здесь всё стабильно. Здесь всё идеально.
Разве не этого ты всегда хотела?

– Подождите! – попытаюсь остановить их спор крикнула
София. – Что происходит? О чём вы?

– Точно! Ты же тогда уснула, совсем забыла, – вспомнила
Анна. – Вчера, ближе к ночи, ко мне прибежал Максим, я
тогда не спала, поэтому пошла за ним. Тебя будить не стали.
Оказывается в этом мире, или что это, бесконечные запасы
еды..

– Вот! Тут просто шикарное место! – перебил Анну Вик-



 
 
 

тор.

– Да, как ты не понимаешь?! – продолжил спор Максим. –
Это не может быть правдой.

Спор продолжался без умолку. София понимала обе сто-
роны. Виктор и его сторонники нашли в этом мире утеше-
ние от тягот реальной жизни. Они были готовы отказаться
от всего, что у них было, ради возможности жить в этом иде-
альном, но иллюзорном мире. Максим, Анна, она сама и ещё
двое людей, не могли так просто сдаться. У них были обяза-
тельства, у них были люди, которых они любили, и ради них
они были готовы бороться.

По мере того, как проходили дни, раскол становился
все более очевидным. Сторонники иллюзии организовыва-
ли праздники, исследовали новые уголки острова, наслажда-
лись всеми благами, которые предлагал этот мир. Сторонни-
ки реальности, напротив, проводили время в поисках выхо-
да, изучении местности и попытках вспомнить как можно
больше деталей о своей прошлой жизни.

Вскоре стало известно, что еда здесь действительно бес-
конечна. Не было необходимости работать, чтобы получить
пропитание. Стоило только подумать о том, чего хочется,
и это появлялось перед тобой, но с особыми ограничения-



 
 
 

ми, всё небезопасное просто не появлялось. Они обнаружи-
ли скрытые долины, где бродили диковинные, но безобид-
ные животные, с которыми можно было играть и даже ис-
пользовать их в качестве транспорта. Они нашли кристаль-
ные пещеры, где можно было медитировать, водопады, где
можно было купаться, и поляны, где можно было танцевать
до рассвета.

К концу недели большая часть первоначальной группы ре-
шила остаться. Иллюзия шептала им на ухо, соблазняя обе-
щаниями вечного счастья и беззаботной жизни. Они устали
от борьбы, устали от разочарований, устали от надежды. Им
было проще сдаться и принять этот мир как свою новую ре-
альность.

Теперь их оставалось всего пятеро: София, Анна, Мак-
сим, Григорий – пожилой мужчина, скучавший по своей биб-
лиотеке, и Лена – молодая девушка, мечтавшая стать врачом.
Остальные пятнадцать человек полностью погрузились в ил-
люзию, растворившись в ее красоте и беззаботности.

София чувствовала, как её охватывает отчаяние. Она
смотрела, как люди, с которыми она пережила ужас потери
и надежду на спасение, добровольно отказываются от своей
прошлой жизни. Ей казалось, что она тонет в море иллюзии,
и никто не собирается ее спасать.



 
 
 

Однажды вечером, сидя у костра, вдали от веселых празд-
неств, Максим с горечью произнес:

– Я думаю, мы просто теряем время, бродя по острову.
Здесь нет никакого выхода. Если он и есть, то не здесь.

Анна посмотрела на него с надеждой.

– Тогда где же он, по-твоему?

Максим вздохнул и провел рукой по волосам.

–  Я не знаю. Но у меня есть странное предчувствие,
что ключ к нашему спасению кроется в нашей памяти. Мы
должны вспомнить, как мы сюда попали. Должны вспомнить
больше о своей прошлой жизни. Может быть, в этих вос-
поминаниях мы найдем лазейку, которая позволит нам вер-
нуться.

Слова Максима отозвались в сердце Софии. Она вспом-
нила лица своих детей, их смех, их объятия. Она поняла, что
не может сдаться. Ради них она должна попытаться вспом-
нить. Должна попытаться найти способ вернуться домой.

Решение было принято. Они договорились собраться в од-



 
 
 

ном из домов всей группой.

В тот же вечер, София, Анна, Максим, Григорий и Ле-
на собрались в самом большом и относительно уютном до-
ме, который они смогли найти. Они решили превратить его
в своеобразный штаб, место, где они смогут вместе думать,
вспоминать и строить планы.

Максим зажег несколько светящихся камней, создавая
приглушенный, но достаточный для работы свет. В центре
комнаты они поставили большой стол, заваленный фрукта-
ми, напитками и другими припасами.

– Итак, – начал Максим, обводя всех взглядом. – Нам нуж-
но договориться о правилах. Во-первых, всё, что мы здесь
узнаем, остается между нами. Мы не доверяем остальным.

–  Я согласна,  – кивнула Анна.  – Мы видели, как легко
они поддались иллюзии. Если мы найдем способ выбрать-
ся, они могут попытаться нам помешать, из страха потерять
свой идеальный мир.

–  Во-вторых,  – продолжил Максим,  – нам нужно коор-
динировать наши усилия. Каждый из нас должен сосредото-
читься на определенном периоде своей жизни, чтобы не дуб-
лировать друг друга.



 
 
 

– Я могу попытаться вспомнить все, что связано с моей
работой, – предложила Анна. – Там было много деталей, ко-
торые могут пригодиться.

– А я сосредоточусь на своей семье, – сказала София. –
На детях, на доме, на друзьях.

Григорий, молчаливый старик, закашлялся и произнес:

–  Я постараюсь вспомнить всё, что знаю об истории, о
разных мирах и измерениях. Может быть, в древних текстах
есть что-то, что поможет нам понять, где мы находимся.

– А я… – робко произнесла Лена, – я могу попробовать
вспомнить всё, что связано с медициной. Может быть, здесь
есть какие-то опасности, о которых мы не знаем, и мои зна-
ния помогут нам избежать их.
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